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� брит.: COLOUR / амер.: COLOR 
� брит.: CENTRE / амер.: CENTER 
� брит.: SPECIALISE / амер.: SPECIALIZE 
� и др.

Написание слов 



� МАГАЗИН 
� брит.: SHOP / амер.: STORE 
� АВТОСТОЯНКА 
� брит.: CAR PARK / амер.: PARKING LOT 
� БРЮКИ 
� брит.: TROUSERS / амер.: PANTS 
� ТРЕНИРОВОЧНЫЕ БРЮКИ 
� брит.: TRACKSUIT BOTTOMS / амер.: 

SWEATPANTS 
� ФРУКТОВЫЙ ЛЕД 
� брит.: ICE LOLLY/ амер.: POPSICLE 
� и др.

Разные названия 



� брит.: “AT the weekend” 
� амер.: “ON the weekend” 
�  
� брит.: “playing IN a team” 
� амер.: “playing ON a team”

Разные предлоги 



� О туфлях 
� Брит.: skanky – немного грязные, неопрятно 
выглядящие 

� Амер.: skanky – намекающий на грязные 
половые отношения

Различное значение 
прилагательных 



� Огромное количество неизвестны в Америке и 
также наоборот 

�  
� to splash out - в Америке значение не 
известно 

� Бит.: to splash out – потратить много денег

Фразовые глаголы 



� Брит.: 
� Когда хотят пойти в туалет говорят: 
� «I’m just going to the loo» 
� Сокращение слова «toilet» до «loo» типично для 
британцев 

� В США никто не слышал такого слова «loo» 
�  
� Амер.: 
� Когда хотят пойти в туалет говорят: 
� «I’m going to the bathroom/restroom» 
� Но для британцев «bathroom» - место, где есть 
ванна (для американцев – это туалет)

Каждодневные выражения 




